
AR-15 5.56 BARRELS HANSON PROFILE - BALLISTIC ADVANTAGE 5.56
BARREL HANSON 10.3" CARBINE GAS SYSTEM 1-7 1/2-28

A Lightweight Barrel With the Benefits of a Heavy Target Barrel

Ballistic Advantage’s Hanson Profile AR-15 barrels give you the same harmonic
advantages of a heavy-profile barrel without the extra weight. Developed by
Ballistic Advantage’s barrel guru, Clint Hanson, this unique profile eliminates
sharp shoulders and smooths tapers to symmetrically limit barrel "whip" caused
by vibrations and flexing during prolonged shooting. The Hanson Profile controls
barrel harmonics, allowing the barrel to return quickly to its "home" position after
each shot, which is extremely beneficial for follow up shots at a high rate of fire or
even full-auto fire. The result: the rigidity of a heavy barrel in a lightweight profile.
5.56 NATO chamber accepts both military-type ammo & .223 Remington
Durable, matte black QPQ corrosion-resistant exterior finish 1/2"-28 muzzle
threads give you a vast array of options for brakes, comps and hiders 1-7" twist
stabilizes a wide range of bullet weights High-pressure & Magnetic Particle
Inspected (MPI) to ensure there are no hidden flaws All NFA rules apply Ballistic
Advantage Hanson Profile AR-15 barrels are precision machined from
extra-strong 4150 chrome-moly-vanadium steel alloy, and have a nickel-boron
coated barrel extension with M4 feed ramps to help ensure reliable feeding and
extraction. All Hanson Profile barrels come from the factory with a .750"
low-profile gas block installed and pinned.

Attributes

Name: BALLISTIC ADVANTAGE 5.56 BARREL HANSON 10.3" CARBINE GAS SYSTEM 1-7 1/2-28
Manufacturer: BALLISTIC ADVANTAGE
Product no.: 915000002
Mfr. No.: BABL556004F
Barrel Weight: -
Cartridge: 5.56 mm NATO
Contour: Hanson
Finish: QPQ
Gas System Length: Carbine
Length: 10.3''
Make: AR-15
Muzzle Threads: 1/2-28
Twist: 1-7
Delivery weight: 0.59kg
UPC: 819747020680

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.c
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AR15 5.56 Läufe Sicherheitsanleitung

Einführung
Danke, dass du den Ballistic Advantage AR15 5.56 Lauf mit HansonProfil gekauft hast. Dieses Handbuch bietet
wichtige Sicherheitsanweisungen und Vorsichtsmaßnahmen, um die sichere Verwendung deines Produkts zu
gewährleisten. Bitte lese dieses Handbuch sorgfältig durch, bevor du den Lauf verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Behandle Feuerwaffen und deren Komponenten immer so, als wären sie geladen.
Stelle sicher, dass deine Feuerwaffe in einem sicheren Zustand ist, bevor du den Lauf handhabst oder
installierst.
Lagere den Lauf und alle Komponenten der Feuerwaffe an einem sicheren Ort, außerhalb der Reichweite von
Kindern und unbefugten Benutzern.
Verwende nur kompatible Munition, wie vom Hersteller angegeben (5.56 NATO oder .223 Remington).
Sei dir deiner Umgebung bewusst und stelle sicher, dass du in einer sicheren Schießumgebung bist.
Halte dich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich Feuerwaffen und deren Komponenten.
Überprüfe den Lauf regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung, bevor du ihn benutzt.
Wenn du Mängel oder Probleme bemerkst, benutze den Lauf nicht und kontaktiere einen qualifizierten
Büchsenmacher zur Bewertung.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen zur Nutzung
Stelle sicher, dass der Lauf gemäß den Anweisungen des Herstellers korrekt installiert ist.
Trage beim Schießen geeigneten Augen und Gehörschutz.
Überschreite nicht die empfohlene Schussrate, insbesondere im Dauerfeuermodus, um Überhitzung zu
vermeiden.
Sei dir der Mündungsrichtung jederzeit bewusst. Halte die Mündung immer in eine sichere Richtung.
Modifiziere den Lauf nicht und verwende ihn nicht in einer vom Hersteller nicht vorgesehenen Weise.
Stelle sicher, dass der Gasblock ordnungsgemäß installiert und gesichert ist, um Fehlfunktionen zu
verhindern.
Sei dir des Potenzials für LaufWippbewegungen bewusst und ergreife Maßnahmen, um diese während des
Schnellfeuerns zu kontrollieren.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation des Laufs:

Stelle sicher, dass du die notwendigen Werkzeuge und Geräte für die Installation hast.
Entferne den vorhandenen Lauf von deinem AR15 Oberteil.
Reinige das Oberteil und stelle sicher, dass es frei von Schmutz ist.
Installiere den Ballistic Advantage AR15 5.56 Lauf, indem du ihn in das Oberteil schiebst.
Sichere den Lauf mit der entsprechenden Laufmutter und ziehe sie gemäß den Spezifikationen des
Herstellers an.
Installiere den vorinstallierten LowProfileGasblock, der am Lauf angebracht ist.
Stelle sicher, dass das Gasrohr richtig ausgerichtet und gesichert ist.
Befestige den Handguard und alle anderen Zubehörteile nach Bedarf.

Nutzung des Laufs:

Lade deine Feuerwaffe mit kompatibler Munition (5.56 NATO oder .223 Remington).
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe auf "sicher" steht, bevor du lädst.
Wenn du bereit bist zu schießen, schalte die Sicherung aus und ziele auf dein Ziel.
Schieße mit der Feuerwaffe, während du die Kontrolle behältst und die Mündungsrichtung sicherstellst.
Überprüfe nach dem Schießen auf Anzeichen von Fehlfunktionen oder Problemen mit dem Lauf.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge den Lauf gemäß den lokalen Vorschriften zu Feuerwaffen und deren Komponenten.
Entsorge den Lauf nicht im regulären Müll. Kontaktiere die lokalen Behörden für geeignete
Entsorgungsmethoden.
Wenn der Lauf irreparabel beschädigt ist, stelle sicher, dass er vor der Entsorgung unbrauchbar gemacht
wird.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bei Fragen oder Bedenken bezüglich der Sicherheit und Nutzung deines Ballistic Advantage AR15 5.56 Laufs
besuche bitte die Website des Herstellers oder kontaktiere deren Kundenservice für Unterstützung. Stelle sicher,
dass du deine Produktinformationen bereithältst, wenn du Unterstützung suchst.

Diese Sicherheitsanleitung ist darauf ausgelegt, dir die notwendigen Informationen für die sichere Nutzung deines
AR15 5.56 Laufs bereitzustellen. Indem du diese Richtlinien befolgst, kannst du ein sicheres und angenehmes
Schießerlebnis gewährleisten. Danke, dass du die Sicherheit priorisierst.
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AR15 5.56 Barrels Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for purchasing the Ballistic Advantage AR15 5.56 Barrel with Hanson Profile. This guide provides
essential safety instructions and precautions to ensure the safe use of your product. Please read this guide carefully
before using the barrel.

General Safety Guidelines
Always treat firearms and their components as if they are loaded.
Ensure that your firearm is in a safe condition before handling or installing the barrel.
Store the barrel and all firearm components in a secure location, out of reach of children and unauthorized
users.
Use only compatible ammunition as specified by the manufacturer (5.56 NATO or .223 Remington).
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.
Follow all local laws and regulations regarding firearms and their components.
Regularly inspect the barrel for any signs of wear or damage before use.
If you notice any defects or issues, do not use the barrel and contact a qualified gunsmith for evaluation.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the barrel is installed correctly according to the manufacturer's instructions.
Use appropriate eye and ear protection while shooting.
Do not exceed the recommended rate of fire, especially in fullauto mode, to prevent overheating.
Be cautious of the muzzle direction at all times. Always point the muzzle in a safe direction.
Do not modify the barrel or use it in a manner not intended by the manufacturer.
Ensure that the gas block is properly installed and secured to prevent malfunctions.
Be aware of the potential for barrel whip and take measures to control it during rapid fire.

Instructions for Installation and Usage

Installation of the Barrel:

Ensure that you have the necessary tools and equipment for installation.
Remove the existing barrel from your AR15 upper receiver.
Clean the upper receiver and ensure that it is free from debris.
Install the Ballistic Advantage AR15 5.56 Barrel by sliding it into the upper receiver.
Secure the barrel using the appropriate barrel nut and torque to the manufacturer's specifications.
Install the lowprofile gas block that is preinstalled on the barrel.
Ensure that the gas tube is aligned and secured properly.
Reattach the handguard and any other accessories as needed.

Usage of the Barrel:

Load your firearm with compatible ammunition (5.56 NATO or .223 Remington).
Ensure that the firearm is on safe before loading.
Once ready to shoot, disengage the safety and aim at your target.
Fire the firearm while maintaining control and ensuring safe muzzle direction.
After shooting, check for any signs of malfunction or issues with the barrel.

Disposal Instructions
Dispose of the barrel in accordance with local regulations regarding firearms and firearm components.
Do not dispose of the barrel in regular waste. Contact local authorities for proper disposal methods.
If the barrel is damaged beyond repair, ensure it is rendered unusable before disposal.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the safety and use of your Ballistic Advantage AR15 5.56 Barrel, please
refer to the manufacturer's website or contact their customer service for assistance. Ensure that you have your
product information ready when seeking support.

This safety instruction guide is designed to provide you with the necessary information to safely use your AR15 5.56
Barrel. By following these guidelines, you can ensure a safe and enjoyable shooting experience. Thank you for
prioritizing safety.



1.  

2.  

Instrukcja Bezpieczeństwa Luf AR15 5.56

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup lufy AR15 5.56 od Ballistic Advantage z profilem Hanson. Niniejsza instrukcja zawiera istotne
informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz środki ostrożności, które zapewnią bezpieczne użytkowanie produktu.
Prosimy o dokładne przeczytanie tej instrukcji przed użyciem lufy.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze traktuj broń palną i jej elementy tak, jakby były naładowane.
Upewnij się, że twoja broń jest w bezpiecznym stanie przed obsługą lub instalacją lufy.
Przechowuj lufę i wszystkie elementy broni w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób
nieupoważnionych.
Używaj tylko kompatybilnej amunicji zgodnie z zaleceniami producenta (5.56 NATO lub .223 Remington).
Bądź świadomy swojego otoczenia i zapewnij bezpieczne warunki strzelania.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących broni palnej i jej elementów.
Regularnie sprawdzaj lufę pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń przed użyciem.
Jeśli zauważysz jakiekolwiek wady lub problemy, nie używaj lufy i skontaktuj się z wykwalifikowanym
rusznikarzem w celu oceny.

Specjalne środki ostrożności dotyczące użytkowania
Upewnij się, że lufa jest prawidłowo zainstalowana zgodnie z instrukcjami producenta.
Używaj odpowiedniej ochrony oczu i uszu podczas strzelania.
Nie przekraczaj zalecanej szybkości strzałów, szczególnie w trybie automatycznym, aby zapobiec
przegrzaniu.
Zawsze bądź ostrożny w kierunku lufy. Zawsze kieruj lufę w bezpiecznym kierunku.
Nie modyfikuj lufy ani nie używaj jej w sposób niezamierzony przez producenta.
Upewnij się, że blok gazowy jest prawidłowo zainstalowany i zabezpieczony, aby zapobiec awariom.
Bądź świadomy możliwości "wibracji lufy" i podejmij środki w celu ich kontrolowania podczas szybkiego
strzelania.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja lufy:

Upewnij się, że masz niezbędne narzędzia i sprzęt do instalacji.
Usuń istniejącą lufę z górnej części AR15.
Oczyść górną część i upewnij się, że jest wolna od zanieczyszczeń.
Zainstaluj lufę AR15 5.56 od Ballistic Advantage, wsuwając ją w górną część.
Zabezpiecz lufę, używając odpowiedniej nakrętki lufy i dokręć zgodnie z zaleceniami producenta.
Zainstaluj niskoprofilowy blok gazowy, który jest fabrycznie zamontowany na lufie.
Upewnij się, że rurka gazowa jest prawidłowo wyrównana i zabezpieczona.
Ponownie zamontuj osłonę rękojeści i wszelkie inne akcesoria w razie potrzeby.

Użytkowanie lufy:

Załaduj swoją broń odpowiednią amunicją (5.56 NATO lub .223 Remington).
Upewnij się, że broń jest w trybie bezpieczeństwa przed załadunkiem.
Gdy będziesz gotowy do strzelania, wyłącz zabezpieczenie i celuj w swój cel.
Strzelaj z broni, zachowując kontrolę i zapewniając bezpieczny kierunek lufy.
Po strzelaniu sprawdź, czy nie ma oznak awarii lub problemów z lufą.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj lufę zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi broni palnej i jej elementów.
Nie wyrzucaj lufy do zwykłych odpadów. Skontaktuj się z lokalnymi władzami w celu uzyskania właściwych
metod utylizacji.
Jeśli lufa jest uszkodzona ponad możliwość naprawy, upewnij się, że jest unieszkodliwiona przed utylizacją.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa i użytkowania lufy AR15 5.56 od
Ballistic Advantage, odwiedź stronę internetową producenta lub skontaktuj się z ich obsługą klienta w celu uzyskania
pomocy. Upewnij się, że masz swoje informacje o produkcie gotowe, gdy będziesz szukać wsparcia.

Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa ma na celu dostarczenie niezbędnych informacji do bezpiecznego użytkowania
lufy AR15 5.56. Przestrzegając tych wytycznych, możesz zapewnić sobie bezpieczne i przyjemne doświadczenie
podczas strzelania. Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa.
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AR15 5.56 Putkien Turvaohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit Ballistic Advantage AR15 5.56 Putken, jossa on Hansonprofiili. Tämä opas tarjoaa olennaisia
turvallisuusohjeita ja varotoimia varmistaaksesi tuotteen turvallisen käytön. Lue tämä opas huolellisesti ennen putken
käyttöä.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Kohtele aina aseita ja niiden osia kuin ne olisivat ladattuja.
Varmista, että aseesi on turvallisessa kunnossa ennen putken käsittelyä tai asentamista.
Säilytä putki ja kaikki asekomponentit turvallisessa paikassa, lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien
ulottumattomissa.
Käytä vain yhteensopivaa ammusta, kuten valmistajan määrittelemää (5.56 NATO tai .223 Remington).
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista turvallinen ampumaympäristö.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseita ja niiden osia.
Tarkista säännöllisesti putki mahdollisten kulumisen tai vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Jos havaitset vikoja tai ongelmia, älä käytä putkea ja ota yhteyttä pätevään asekorjaajaan arviointia varten.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Varmista, että putki on asennettu oikein valmistajan ohjeiden mukaan.
Käytä sopivia silmä ja korvasuojia ampumisen aikana.
Älä ylitä suositeltua tulinopeutta, erityisesti täysautomaattitilassa, ylikuumenemisen estämiseksi.
Ole varovainen suukappaleen suunnasta koko ajan. Suuntaa suukappale aina turvalliseen suuntaan.
Älä muokkaa putkea tai käytä sitä tavalla, jota valmistaja ei ole tarkoittanut.
Varmista, että kaasublokki on asennettu ja kiinnitetty kunnolla toimintojen estämiseksi.
Ole tietoinen putken "whip"ilmiöstä ja ota käyttöön toimenpiteitä sen hallitsemiseksi nopeassa ampumisessa.

Asennus ja Käyttöohjeet

Putken Asennus:

Varmista, että sinulla on tarvittavat työkalut ja laitteet asennusta varten.
Poista olemassa oleva putki AR15 ylävastaanottimesta.
Puhdista ylävastaanotin ja varmista, että se on vapaa roskista.
Asenna Ballistic Advantage AR15 5.56 Putki liu'uttamalla se ylävastaanottimeen.
Kiinnitä putki sopivalla putkikannalla ja kiristä valmistajan määrittämien spesifikaatioiden mukaan.
Asenna matalan profiilin kaasublokki, joka on esiasennettu putkeen.
Varmista, että kaasuputki on kohdistettu ja kiinnitetty kunnolla.
Kiinnitä käsikahva ja muut tarvikkeet tarvittaessa.

Putken Käyttö:

Lataa aseesi yhteensopivalla ammuksella (5.56 NATO tai .223 Remington).
Varmista, että ase on turvallisessa tilassa ennen lataamista.
Kun olet valmis ampumaan, vapauta turvallisuus ja tähtää kohteeseesi.
Ampuessasi pidä kontrolli ja varmista turvallinen suukappalesuunta.
Ampumisen jälkeen tarkista mahdolliset viat tai ongelmat putkessa.

Hävittämisohjeet
Hävitä putki paikallisten aseita ja asekomponentteja koskevien sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä putkea tavallisen jätteen mukana. Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin oikeiden
hävittämismenetelmien osalta.
Jos putki on vaurioitunut korjauskelvottomaksi, varmista, että se tehdään käyttökelvottomaksi ennen
hävittämistä.

Lisätietoja



Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita Ballistic Advantage AR15 5.56 Putken turvallisuudesta ja käytöstä,
viittaa valmistajan verkkosivustoon tai ota yhteyttä heidän asiakaspalveluunsa saadaksesi apua. Varmista, että
sinulla on tuotetietosi valmiina tukea hakiessasi.

Tämä turvallisuusohjeopas on suunniteltu antamaan sinulle tarvittavat tiedot AR15 5.56 Putken turvalliseen käyttöön.
Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja miellyttävän ampumiskokemuksen. Kiitos, että asetat
turvallisuuden etusijalle.
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AR15 5.56 Pipor Säkerhetsinstruktionsguide

Introduktion
Tack för att du köpte Ballistic Advantage AR15 5.56pipan med Hansonprofil. Denna guide innehåller viktiga
säkerhetsinstruktioner och försiktighetsåtgärder för att säkerställa säker användning av din produkt. Vänligen läs
denna guide noggrant innan du använder pipan.

Allmänna Säkerhetsriktlinjer
Behandla alltid skjutvapen och deras komponenter som om de är laddade.
Se till att ditt skjutvapen är i ett säkert tillstånd innan du hanterar eller installerar pipan.
Förvara pipan och alla skjutvapenkomponenter på en säker plats, utom räckhåll för barn och obehöriga
användare.
Använd endast kompatibel ammunition som anges av tillverkaren (5.56 NATO eller .223 Remington).
Var medveten om din omgivning och säkerställ en säker skjutmiljö.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående skjutvapen och deras komponenter.
Inspektera regelbundet pipan för eventuella tecken på slitage eller skador innan användning.
Om du upptäcker några defekter eller problem, använd inte pipan och kontakta en kvalificerad vapensmed för
utvärdering.

Specifika Säkerhetsåtgärder för Användning
Se till att pipan är korrekt installerad enligt tillverkarens instruktioner.
Använd lämpligt öga och öronskydd vid skjutning.
Överskrid inte den rekommenderade eldhastigheten, särskilt i fullautoläge, för att förhindra överhettning.
Var alltid försiktig med mynningens riktning. Rik alltid mynningen i en säker riktning.
Modifiera inte pipan eller använd den på ett sätt som inte är avsett av tillverkaren.
Se till att gasblocket är korrekt installerat och säkrat för att förhindra funktionsfel.
Var medveten om potentialen för pipwhip och vidta åtgärder för att kontrollera det under snabb eld.

Instruktioner för Installation och Användning

Installation av Pipan:

Se till att du har nödvändiga verktyg och utrustning för installation.
Ta bort den befintliga pipan från din AR15 övre mottagare.
Rengör den övre mottagaren och se till att den är fri från skräp.
Installera Ballistic Advantage AR15 5.56pipan genom att skjuta in den i den övre mottagaren.
Säkra pipan med den lämpliga pipmuttern och dra åt enligt tillverkarens specifikationer.
Installera det låga gasblocket som redan är installerat på pipan.
Se till att gasröret är korrekt justerat och säkrat.
Återanslut handskyddet och andra tillbehör vid behov.

Användning av Pipan:

Ladda ditt skjutvapen med kompatibel ammunition (5.56 NATO eller .223 Remington).
Se till att skjutvapnet är på säker innan du laddar.
När du är redo att skjuta, koppla bort säkerheten och sikta på ditt mål.
Avfyra skjutvapnet medan du upprätthåller kontroll och säker mynningens riktning.
Efter skjutning, kontrollera efter eventuella tecken på funktionsfel eller problem med pipan.

Avfallsinstruktioner
Kassera pipan i enlighet med lokala föreskrifter angående skjutvapen och skjutvapenkomponenter.
Kassera inte pipan i vanligt avfall. Kontakta lokala myndigheter för korrekta kassationsmetoder.
Om pipan är skadad utöver reparation, se till att den görs obrukbar innan kassering.

Kontaktinformation för Ytterligare Stöd



För eventuella frågor eller bekymmer angående säkerheten och användningen av din Ballistic Advantage AR15
5.56pipa, vänligen hänvisa till tillverkarens webbplats eller kontakta deras kundservice för hjälp. Se till att du har din
produktinformation redo när du söker stöd.

Denna säkerhetsinstruktionsguide är utformad för att ge dig den nödvändiga informationen för att säkert använda din
AR15 5.56pipa. Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa en säker och trevlig skjutupplevelse. Tack för att
du prioriterar säkerhet.
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Bezpečnostní pokyny pro hlavně AR15 5.56

Úvod
Děkujeme za zakoupení hlavně AR15 5.56 s profilem Hanson od společnosti Ballistic Advantage. Tento průvodce
poskytuje základní bezpečnostní pokyny a opatření, která zajistí bezpečné používání vašeho produktu. Před
použitím hlavně si prosím důkladně přečtěte tento průvodce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte s palnými zbraněmi a jejich komponenty, jako by byly nabité.
Ujistěte se, že vaše palná zbraň je v bezpečném stavu před manipulací nebo instalací hlavně.
Ukládejte hlaveň a všechny komponenty palné zbraně na bezpečném místě, mimo dosah dětí a
neoprávněných uživatelů.
Používejte pouze kompatibilní munici, jak je uvedeno výrobcem (5.56 NATO nebo .223 Remington).
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte bezpečné střelecké prostředí.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se palných zbraní a jejich komponentů.
Pravidelně kontrolujte hlaveň na jakékoliv známky opotřebení nebo poškození před použitím.
Pokud si všimnete jakýchkoliv vad nebo problémů, nepoužívejte hlaveň a obraťte se na kvalifikovaného
zbrojíře k posouzení.

Specifická bezpečnostní opatření pro používání
Ujistěte se, že je hlaveň nainstalována správně podle pokynů výrobce.
Používejte vhodné ochranné brýle a sluchátka během střelby.
Nepřekračujte doporučenou rychlost střelby, zejména v režimu plně automatického, abyste předešli přehřátí.
Buďte opatrní s směrem ústí hlavně za všech okolností. Vždy mířte ústím v bezpečném směru.
Neměňte hlaveň ani ji nepoužívejte způsobem, který není určen výrobcem.
Ujistěte se, že je plynový blok správně nainstalován a zajištěn, aby se předešlo poruchám.
Buďte si vědomi potenciálu "whipu" hlavně a přijměte opatření pro jeho kontrolu během rychlé střelby.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace hlavně:

Ujistěte se, že máte potřebné nástroje a vybavení pro instalaci.
Odstraňte stávající hlaveň z horní části vaší AR15.
Vyčistěte horní část a ujistěte se, že je bez nečistot.
Nainstalujte hlaveň Ballistic Advantage AR15 5.56 zasunutím do horní části.
Zajistěte hlaveň pomocí vhodné matice hlavně a utáhněte podle specifikací výrobce.
Nainstalujte plynový blok s nízkým profilem, který je předinstalován na hlavni.
Ujistěte se, že je plynová trubice správně zarovnaná a zajištěná.
Znovu připevněte předpažbí a další příslušenství podle potřeby.

Používání hlavně:

Naložte svou palnou zbraň kompatibilní municí (5.56 NATO nebo .223 Remington).
Ujistěte se, že je palná zbraň v režimu bezpečného před naložením.
Jakmile budete připraveni střílet, deaktivujte pojistku a zaměřte se na svůj cíl.
Střílejte z palné zbraně při zachování kontroly a zajištění bezpečného směru ústí.
Po střelbě zkontrolujte jakékoliv známky poruchy nebo problémů s hlavní.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte hlaveň v souladu s místními předpisy týkajícími se palných zbraní a jejich komponentů.
Nevyhazujte hlaveň do běžného odpadu. Kontaktujte místní úřady pro správné metody likvidace.
Pokud je hlaveň poškozena nad rámec opravy, ujistěte se, že je před likvidací učiněna nefunkční.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro jakékoliv dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti a používání vaší hlavně AR15 5.56 od společnosti Ballistic
Advantage se prosím obraťte na webové stránky výrobce nebo kontaktujte jejich zákaznický servis pro pomoc.
Ujistěte se, že máte připravené informace o produktu při žádosti o podporu.

Tento bezpečnostní pokyn je navržen tak, aby vám poskytl nezbytné informace pro bezpečné používání vaší hlavně
AR15 5.56. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečný a příjemný zážitek ze střelby. Děkujeme, že kladete důraz
na bezpečnost.


